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I. Inleiding I. Introduction

De bepalingen vervat in voorliggend verplicht
bicameraal wetsontwerp werden in de Kamer van
volksvertegenwoordigers afgesplitst van het wetsont-
werp tot wjiziging van de wet van 30 juni 1994
betreffende het auteursrecht en de naburige rechten

Les dispositions du projet de loi à l'examen,
relevant de la procédure bicamérale obligatoire, ont
été scindées, à la Chambre des représentants, du projet
de loi modifiant, en ce qui concerne le statut et le
contrôle des sociétés de gestion des droits, la loi du
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wat het statuut van en de controle op de vennoot-
schappen voor het beheer van de rechten betreft (stuk
Kamer, nr. 52-2123).

30 juin 1994 relative au droit d'auteur et aux droits
voisins (doc. Chambre, no 52-2123).

Voorliggend wetsontwerp werd door de plenaire
vergadering van de Kamer van volksvertegenwoordi-
gers op 16 juli 2009 eenparig aangenomen met
131 stemmen en op 17 juli 2009 overgezonden aan
de Senaat.

Le projet de loi à l'examen a été adopté par
l'assemblée plénière de la Chambre des représentants
le 16 juillet 2009 à l'unanimité des 131 membres
présents et transmis au Sénat le 17 juillet 2009.

Het werd door de commissie voor de Justitie
besproken tijdens haar vergadering van 17 november
2009, in aanwezigheid van de minister voor Onder-
nemen en Vereenvoudigen.

Il a été examiné par la commission de la Justice lors
de sa réunion du 17 novembre 2009, en présence du
ministre pour l'Entreprise et la Simplification.

II. Inleidende uiteenzetting door de minister voor
Ondernemen en Vereenvoudigen

II. Exposé introductif du ministre pour l'Entre-
prise et la Simplification

Het voorliggende wetsontwerp heeft samen met het
wetsontwerp tot wijziging van de wet van 30 juni
1994 betreffende het auteursrecht en de naburige
rechten wat het statuut van en de controle op de
vennootschappen voor het beheer van de rechten
betreft tot doel de bepalingen inzake het statuut en de
controle van de vennootschappen voor het beheer van
auteursrechten en naburige rechten te verbeteren.

Comme le projet de loi modifiant, en ce qui
concerne le statut et le contrôle des sociétés de gestion
des droits, la loi du 30 juin 1994 relative au droit
d'auteur et aux droits voisins, le projet de loi à
l'examen vise à améliorer les dispositions relatives au
statut et au contrôle des sociétés de gestion des droits
d'auteur et droits voisins.

Oorspronkelijk werd een globaal wetsontwerp
ingediend inzake de controle op en het statuut van
de beheersvennootschappen, maar dit werd overeen-
komstig artikel 72.2 van het reglement van de Kamer
gesplitst in een ontwerp « artikel 77 van de Grond-
wet » en een ontwerp « artikel 78 van de Grondwet ».

Initialement, un seul projet de loi global relatif au
contrôle et au statut des sociétés de gestion avait été
déposé mais, conformément à l'article 72.2 du règle-
ment de la Chambre, il a été scindé en un projet
« article 77 de la Constitution » et un projet « article 78
de la Constitution ».

Het ontwerp « als bedoeld in artikel 78 van de
Grondwet » werd op 16 juli 2009 in de Kamer van
volksvertegenwoordigers aangenomen. Het werd tij-
dens de evocatietermijn die op 26 oktober jongstleden
is verstreken, niet door de Senaat geëvoceerd, en is
dus door het parlement aangenomen. Met zijn 45
artikelen is het de kern van de nieuwe wetgeving.

Le projet « article 78 de la Constitution » a été
approuvé par la Chambre le 16 juillet 2009. Il n'a pas
été évoqué par le Sénat au cours du délai d'évocation
qui s'est terminé le 26 octobre dernier, et a donc été
adopté par le Parlement. Avec ses 45 articles, il
constitue le noyau du nouveau dispositif législatif.

Onderhavig ontwerp « als bedoeld in artikel 77 van
de Grondwet » behelst technische aanpassingen. Con-
creet gaat het om twee wijzigingen van het Gerechte-
lijk Wetboek, om de rechter aan te wijzen die bevoegd
is om kennis te nemen van een door de minister
ingestelde vordering.

Le présent projet « article 77 de la Constitution »
porte sur des adaptations techniques. Concrètement, il
s'agit de deux modifications du Code judiciaire, afin
de désigner le juge compétent pour connaître une
action formée par le ministre.

III. Bespreking III. Discussion

Er worden geen opmerkingen geformuleerd, noch
amendementen ingediend.

Le projet n'appelle aucune observation ni aucun
amendement.

IV. Stemmingen IV. Votes

De artikelen 1 tot 3 worden aangenomen met
9 stemmen bij 1 onthouding.

Les articles 1er à 3 sont adoptés par 9 voix et
1 abstention.
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Het wetsontwerp in zijn geheel wordt aangenomen
met 9 stemmen bij 1 onthouding.

L'ensemble du projet de loi a été adopté par 9 et
1 abstention.

Bij eenparigheid van stemmen wordt vertrouwen
geschonken aan de rapporteur voor een mondeling
verslag in plenaire vergadering.

Confiance a été faite au rapporteur à l'unanimité
pour la présentation d'un rapport oral en séance
plénière.

*
* *

*
* *

De rapporteur, De voorzitter,

Hugo VANDENBERGHE. Patrik VANKRUNKELSVEN.

Le rapporteur, Le président,

Hugo VANDENBERGHE. Patrik VANKRUNKELSVEN.

*
* *

*
* *

De door de commissie aangenomen tekst is dezelfde
als die van het door de Kamer van volksvertegen-
woordigers overgezonden ontwerp (zie stuk Kamer,
nr. 52-2123/001).

Le texte adopté par la commission est identique à
celui du projet transmis par la Chambre des représen-
tants (voir le doc. Chambre, no 52-2123/001).

100185 - I.P.M.
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